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				Слова благодарности

				Эта книга вышла в свет благодаря слаженной работе команды. Выражаем особую признательность Шриле Бхакти Бималу Авадхуту Махараджу (Россия) за вдохновение и поддержку этого и сотен других проектов ради преданного служения нашим божественным учителям. Шриле Б. Р. Мадхусудану Махараджу (Великобритания/Кения/Индия) за всю заключительную корректорскую правку совместно с Лалитом Мадхавом Прабху (Великобритания), который особенно помог с деванагари (текстом на санскрите). Огромная благодарность Майклу Долану/ Б. В. Махайоги (США/Мексика) и Альвар-натху Прабху (США) за помощь в корректуре и редакторской правке текста. Моей самой главной помощнице-добровольцу Джессике Саид Флик/Яшоде Деви Даси (Гавайи, США) за ее значительный вклад и начальную корректуру. Гауранге Дасу Прабху (Бразилия) за поддержку; Павану Кришне Прабху (Россия) за удивительное художественное оформление всей нашей работы; Гаурахари Дасу из издательства theBookDesigners за обложку и макет книги и Сасе Хасиду Ра/Шамбунатху Прабху (США) за искусные макет и оформление.
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				Предисловие

				Удача улыбнулась этому славному псу из тайских джунглей, когда садху (вайшнавские монахи) и преданные спасли его и приняли в свою семью. Теперь благодаря их любви и привязанности его душа перемещается к жизни в возвышенном божественном мире.

				Приключения Майло исполнены духовной мудрости и онтологической истины, которая зарождается в древних, но неподвластных времени традициях и культуре Вед, — истины откровения, превосходящей религию, время и пространство этого объективного мира. Хотя эта история проста и особенно подойдет юным читателям, она также будет интересна всем независимо от возраста.

				Благодаря универсальной духовной идее, она не зависит от узких религиозных представлений и поэтому может затронуть сердца всех, кто открыт к восприятию этого безграничного послания, 
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				какой бы системы взглядов и убеждений они ни придерживались. В то же время читатель может познакомиться с другой культурой и философией, а значит расширить свой кругозор и жизненный опыт.

				Это не первый случай, когда смиренный пес обрел такую милость от Господа и Его преданных. В «Шри Чайтанья-чаритамрите», биографии Шри Чайтаньи Махапрабху, составленной Шрилой Кришнадасом Кавираджем, мы находим одну историю, похожую на приключения Майло. Кавирадж Госвами рассказывает о собаке, которая сопровождала Шивананду Сена и группу преданных во время паломничества в город Джаганнатха Пури в Индии. После того, как преданные прибыли в Пури, эта собака увидела лотосоподобные стопы Махапрабху и оказалась настолько удачлива, что, приняв кокос из Его рук, получила освобождение и отправилась прямиком в духовный мир.

				Наш Майло ушел в вечность перед заходом солнца в день полного солнечного затмения 21 августа 2017 года, оставив нас со смешанными чувствами горя и потери, но в конечном счете радости за его светлое будущее.

				Как непосредственный участник его приключений, я чувствую, что должна поделиться этой вдохновляющей историей. Описание этих событий, 
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				которые происходили на моих глазах, вдохнуло в меня новые силы и смягчило боль. Подводя итоги жизни Майло, я увидела, что все обстоятельства в ней складывались в безупречную картину, к которой стремлюсь я сама. Вначале он был просто псом, любимцем всех преданных, но затем обрел безграничную милость, без которой не обойтись на пути к Голоке Вриндавана — земле Кришны.

				В качестве художественного оформления мы выбрали не иллюстрации Майло и всех нас в мультипликационном стиле, а отрисованные фотографии, выполненные одаренным художником и фотографом Паваном Кришной Прабху. Благодаря этому читатель увидит настоящего Майло и всех остальных персонажей в той самой обстановке, на святом холме Гупта Говардхан, запечатленных в жизни (мы применили легкую цифровую обработку только для двух изображений: маленький Майло и киртан в день Гаура-пурнимы).

				Смиренно склоняюсь перед своим духовным учителем Шрилой Бхакти Сундаром Говиндой Дев-Госвами Махараджем и от имени всей команды желаю нашим читателям приятного, интересного и вдохновляющего чтения.
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				Знакомство с Майло

				Древнее королевство Сиам ныне называется Таиланд. Некогда на востоке Таиланда, неподалеку от Камбоджи и руин Ангкор-Вата, жил скромный садовник по имени Самрит. Он был простым и честным человеком, который с благодарностью принимал то малое, что посылала ему судьба.

				Однажды в поисках лучшей доли Самрит отправился в северные земли, прежде носившие название королевства Ланна, что означает «королевство миллиона рисовых полей», где по сей день в джунглях бродят слоны. Там он вскоре подыскал себе работу смотрителя за небольшим заросшим участком земли, на котором располагалась заброшенная школа. Когда-то ее построил известный на весь мир профессор санскрита, чтобы его ученики 
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				осваивали язык древних молитв Вед. Последняя воля профессора была такова, чтобы воспевание санскрита никогда не прекращалось в этом месте.

				Самрит присматривал за садом: подметал тропинки, выпалывал сорняки, поддерживал в порядке старое школьное здание и отгонял змей, которые иногда пересекали небольшой ручей позади школы. В один прекрасный день он обнаружил на участке маленького щенка, который шумно носился из стороны в сторону по старой дороге. Он был голодный и неухоженный, и Самрит сразу понял, что он бездомный. Щенок поднял на садовника свои блестящие глаза, черный нос пуговкой и высунул ярко-розовый язык.

				Он был пушистым и игривым, ходил как на пружинках, а на его задних лапах были прибылые пальцы. На улице трудно помочь маленькому потерянному щенку, и потому Самрит привел его к себе домой. Там он накормил его и задумался, как его назвать. «Ему подходит имя Майло», — рассудил он, потому что шерсть щенка напоминала по цвету шоколадный напиток «Майло». Так его с тех пор и звали.
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				Беззаботное детство в джунглях

				Лесная жизнь Майло била ключом, и совсем скоро маленький щенок превратился в привлекательного молодого пса. Все соседи знали Майло и очень любили его. Проезжая мимо, они окликали его, а иногда останавливались, чтобы пожать лапу. Озорник Майло любил гоняться за мотоциклами, всякий раз изрядно пугая водителей.

				Майло мог приходить и уходить, когда ему вздумается, и знал все закутки соседних районов. Он охотно разведывал новые места, носясь среди зарослей бамбука, пальм, слоновой травы и перепрыгивая через ручьи. Он всегда был весь в грязи и крошечных колючках от кустарников, 
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				а бывало, цветы цеплялись за его шерсть и украшали ее.

				Каждый раз, когда Самрит купал его, Майло тут же перекатывался в пыли, как это делают слоны. Его пушистая шерсть редко бывала чистой и приходилась по нраву клещам и блохам. Хотя Самрит мог дать Майло пищу и кров, ему не хватало средств, чтобы как следует ухаживать за питомцем. Вряд ли он мог позволить лечение у ветеринара и поэтому беспокоился о том, что делать, если Майло заболеет. Так или иначе, Майло стал верным товарищем скромного садовника, и Самрит всегда терпеливо удалял всех клещей, чтобы они не причиняли собаке вред.
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				Встреча с Госвами

				Поскольку школьное здание пустовало, Самрит жил в нем со своим единственным другом. Но в один прекрасный день все изменилось.

				Однажды очень мудрый садху, вайшнавский монах по имени Госвами, и несколько преданных Кришны приехали в Чиангмай из разных стран. В бодром расположении духа они присматривали участок для храма Гирираджа-Говардхана — неповторимого проявления Господа с холма Говардхан в Индии. Самрит и Майло тепло приветствовали всех и провели по участку. Территория была чисто убрана и ухожена. Бамбуковые стебли росли густо и высоко, деревья гнулись под тяжестью тропических фруктов, яркие цветы украшали насаждения, наполняя воздух чудесным ароматом.
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				Русло ручья огибало нижнюю границу участка в форме буквы «Ом», первого звука ведических мантр. Белки-летяги порхали с дерева на дерево, поглядывая по сторонам маленькими зоркими глазками, множество разных птиц теснилось среди ветвей. Все здесь говорило о благодати и творческой природе Божественного.
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				वयांसि तद्व्याकरणं विचित्रंमनुर्मनीषा मनुजो निवासः ।गन्धर्वविद्याधरचारणाप्सरःस्वरस्मृतीरसुरानीकवीर्यः ।।

				вайа̄м̇си тад-вйа̄каран̣ам̇ вичитрам̇манур манӣш̣а̄ мануджо нива̄сах̣гандхарва-видйа̄дхара-ча̄ран̣а̄псарах̣свара-смр̣тӣр асура̄нӣка-вӣрйах̣

				(«Ш́рӣмад-Бха̄гаватам», 2.1.36)

				«Все великое и чудесное выражает красоту и силу Господа. Его искусство проявлено во всех ярких птицах, вид которых напоминает нам о Его совершенной красоте. Его дом пребывает в сердцах представителей всего человечества. Его музыкальные ритмы звучат в песнях святых ангелов, напоминая нам о божественной песне флейты Шри Кришны. А Его удивительная мощь видна в разрушительных войнах титанов».
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				Дружба с монахом

				Через некоторое время гости заинтересовались покупкой земли, где когда-то находилась школа санскрита, ведь они осознали, что это место лучше других подходит для поселения. Просторный участок утопал в зелени, а ручей давал свежую воду, которая охлаждала в летний зной. Самрит и Майло были счастливы узнать, что пожелание прежнего хозяина сбывается, и мантры на санскрите снова зазвучат в бамбуковом лесу.

				Пока оформлялись права на владение, Госвами часто навещал участок и проводил там время в медитации. Он знал множество стихов на санскрите и декламировал их вслух, как того желал старый профессор. Самрит обрадовался, что его оставят садовником, и что новые владельцы будут ухаживать 
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				за землей. Наконец у них с Майло появилась компания.

				Так вышло, что Госвами и Майло скоро стали хорошими друзьями. Однажды у них состоялся серьезный разговор. Как ни крути, но собакам порой только дай пошалить, а шалости могут нарушать умиротворенную медитацию монаха в ашраме. Госвами серьезно спросил Майло, желал бы тот остаться на участке земли, когда там появится храм.

				Майло радостно глянул на него и взмахнул хвостом. Госвами поставил единственное условие: Майло должен жить как брахмачари, целомудренный ученик, принявший обет безбрачия, как все, кто живет в ашраме. Майло с готовностью помахал хвостом в знак согласия и улыбнулся. В то время Майло уже не был щенком. Он повзрослел и у него не хватало двух нижних зубов, так что улыбка его стала очень забавной. Времена, когда он гонялся по лесу за зверьками, прошли. Он понял это и счастливо согласился жить в служении. Все складывалось как нельзя лучше.
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				Майло в опасности

				Однако несколько дней спустя Майло внезапно заболел. У него поднялась температура, а нос стал сухим и горячим. Самрит очень переживал и не знал, что делать, кроме как молиться, чтобы Госвами поскорее пришел и помог Майло. Самриту понадобилось уехать по делам, и он аккуратно привязал Майло, чтобы тот не бродил по округе, как он обычно делал это. К счастью, в этот самый день Госвами пришел на участок и крайне удивился, увидев, что Майло лежит безучастный ко всему. Госвами не знал, что именно случилось, а спросить Самрита он не мог, и потому ушел озадаченный.

				На следующее утро он подумал: «А что, если Самрит привязал Майло, чтобы я сразу нашел его?» Тогда Госвами еще раз отправился проведать Майло. Снова не застав Самрита, Госвами забрал Майло и отвел его к ветеринару, преданной по имени Дхаништха. 
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				Благодаря ее заботе, проведя в больнице почти месяц, Майло оправился от клещевой инфекции, как выяснилось позднее. После этого случая Майло остался вместе с Госвами, а преданные помогли выходить его.

				Вскоре настало время Шри Гаура-пурнимы, дня явления према-аватара Шри Гауранги Махапрабху, когда Шри Гирираджа Говардхана 
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				перевезли на новую землю. Множество преданных сопровождало Гирираджа, они трубили в раковины, пели и танцевали, в ликовании празднуя это торжественное событие. Для Гирираджа возвели временную алтарную комнату и украсили ее цветами и флажками. В тот миг, когда Господа возвели на новый алтарь, все птицы в окрестном лесу разом запели. Попугаи, ласточки, кустарницы, камышовки, куропатки и совы — все залились трелями. Даже голуби, вороны и петухи внесли свою лепту в этот хор. Безусловно, это был очень благоприятный момент!
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				Жизнь в храме

				Самрит по-прежнему приходил несколько раз в неделю ухаживать за садом у храма, а в остальные дни работал в саду гостиницы по соседству. Он поселился ниже по дороге, и Майло порой оставался у него, но чаще проводил время на участке с преданными. Майло счастливо пребывал в обществе садху, которые жили по вере и посвящали каждый день вневременной духовной истине. Он проводил дни и ночи, слушая киртаны, песни о славе Господа в Его различных проявлениях, а также ведические писания, которые преданные обсуждали, когда собирались вместе.
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				सतां प्रसङ्गान्मम वीर्यसंविदोभवन्ति हृत्कर्णरसायनाः कथाः ।तज्जोषणादाश्वपवर्गवर्त्मनिश्रद्धा रतिर्भक्तिरनुक्रमिष्यति ।।

				сата̄м̇ прасан̇га̄н мама вӣрйа-сам̇видобхаванти хр̣т-карн̣а-раса̄йана̄х̣ катха̄х̣тадж-джош̣ан̣а̄д а̄ш́в апаварга-вартманиш́раддха̄ ратир бхактир анукрамиш̣йати

				(«Ш́рӣмад-Бха̄гаватам», 3.25.25)

				«Благодаря общению с садху, святыми людьми, раскрывается слава Высшей Абсолютной Истины, которая является нектаром для слуха и сердца. Продолжайте участвовать в этих дискуссиях с открытым сердцем, и очень скоро вы сначала обретете веру, затем сердечную преданность, и, наконец, божественная любовь или према-бхакти милостиво проявится в вашем сердце. Общайтесь с садху и следуйте их указаниям, и тогда вы все осознаете. Почему так происходит? Потому что садху всегда стараются удовлетворить Господа, и вы можете видеть, как они удовлетворяют Его в своем общении. Если они отнесутся к вам с любовью, они передадут вам такое же сознание, и вы легко обретете милость Бога. Тот, кто следует за ними, очень быстро достигает лотосоподобных стоп Господа».
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				Милостивый маха-прасад

				Майло бывал на всех утренних и вечерних службах Шри Гирираджу, обходил святое дерево Туласи, а иногда, когда думал, что его никто не видит, обегал вокруг алтаря Гирираджа в храмовой комнате. Хотя вегетарианство давалось Майло с трудом, а это было обязательным условием жизни в храме, многие блюда, предложенные Гирираджу, приходились ему по вкусу. Особенно те, в которых был сыр.

				Однажды Авадхут, большой веселый щедрый монах, который был вдохновителем основания этого храма, приехал из паломничества по Индии. Он привез немного маха-прасада, освященной пищи, которую попробовал сам Господь Джаганнатх, из храма в городе Джаганнатха Пури. Говорят, что редкие 

			

		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				души получают в дар такую пищу, и это верный знак особой милости Господа Кришны. Маха-прасад очищает любого, кто принимает его, от всех мирских загрязнений и дарует духовную удачу. Поэтому Авадхут раздавал его каждому, и благодарному Майло тоже перепал добрый кусок.

				কৃষ্ণ বড় দয়াময়, করিবারে জিহ্বা জয়, স্বপ্রসাদ অন্ন দিল ভাই ।

				সেই অন্নামৃত পাও, রাধাকৃষ্ণ-গুণ গাও, প্রেমে ডাক চৈতন্য-নিতাই ।।

				кр̣ш̣н̣а бад̣а дайа̄майа, кариба̄ре джихва̄ джайа,сва-праса̄да анна дила бха̄исеи анна̄мр̣та па̄о, ра̄дха̄-кр̣ш̣н̣а-гун̣а га̄о,преме д̣а̄ко чаитанйа-нита̄и

				(Ш́рӣла Бхактивинод Т̣ха̄кур)

				«Братья и сестры! Господь Кришна очень милостив: чтобы мы могли обуздать побуждения своего ненасытного языка, Он дарует остатки Своей еды. Вкушайте же эту подобную нектару пищу и прославляйте Радху и Кришну, восклицая с любовью: „Чайтанья! Нитай!“».
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				Скрытый холм Говардхан

				Когда Гирирадж поселился в храме, его энергия преобразовала всю окружающую атмосферу на десятки километров. Крошечная частичка безграничного также безгранична, и маленькая часть горы Говардхан превратила всю землю вокруг в гору Гупта-Говардхан, скрытую от простых глаз. Дорогу к храму, которая всегда была в рытвинах и ухабах, заменили ровным дорожным покрытием. Изобилие и процветание пришли ко всем живущим по соседству: дождь обильно поливал сухую землю, и все растения давали пышную зелень, яркие цветы и сочные плоды. Жители окрестных поселений 
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				приносили к алтарю цветы со своих деревьев и радостно слушали надмирные звуки киртана и гул раковин на рассвете и закате.
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				Искра великолепия Кришны

				Преданные из храма каждый день гуляли с Майло, а временами он катался с ними на мотороллерах. Иной раз он размещался в ногах водителя, а порой взбирался на сидение и закидывал лапы на руль. Майло, казалось, понимал, когда к нему обращались на любых языках: тайском, английском, русском или китайском. А когда он слышал, что говорят о нем, то смущался и закрывал мордашку лапами.

				Со временем Майло крепко подружился с женщиной из храма по имени Лалита, которая жила в отречении и носила священные шафрановые одежды. Когда она пела в храме песни для Гирираджа, Майло сидел рядом и слушал. Иногда они подолгу гуляли вместе по джунглям, и она пела, 
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				пока они шли. Хоть Майло был уже не молод, он по-прежнему играл, как щенок. Широко оскаливаясь, он скакал, как жеребенок, плюхался в мутные лужи, чтобы остудить пыл, а потом задорно валялся в пыли. Лалита восхищалась очаровательным естеством Майло, помня, однако, что все прекрасные и славные создания — искра Божьего великолепия, как утверждал ее духовный учитель и Бхагавад-гита. Она размышляла о том, что красота Кришны проявляется во всем, что привлекает и восхищает, даже в собаках.
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				Отражение Абсолюта

				У Господа много имен, все они отражают Его безграничные качества и чудесные игры: Гопал, Говинда, Рама, Шри Мадхусудан, Гиридхари, Гопинатх и Мадана-мохан. Когда мы любим кого-то, мы придумываем для него прозвища. Лалита тоже называла Майло по-разному: Смай-ло, Лапушок или просто Пушок. Лалита чувствовала, что не только прозвища, но и все, что есть в этом мире, происходит из высшего источника и отражает абсолютное начало.
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				Продление жизни

				Время шло, и Майло еще трижды оказался на грани жизни и смерти. Однажды, после схватки с собаками, у него не заживала рана, она начала гноиться и заражать кровь. В другой раз его чуть не задавил грузовик, а в третий раз его одолела возрастная болезнь. И каждый раз преданные спасали его, чтобы он мог пожить подольше и накопить еще сукрити, личной духовной удачи. Постепенно с возрастом Майло поутих, он перестал считать себя собакой и потому драться с другими псами ему больше не хотелось. Его сердце успокоилось, и он просто желал оставаться в храме, временами посиживая в одиночестве в уголке алтарной комнаты, глядя на Гирираджа.

				В день пятой годовщины Гаура-пурнимы на Гупта-Говардхане был организован огромный киртан, все преданные громко пели и танцевали от радости 
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				в праздничном настроении. В самый разгар киртана Майло вбежал в общий круг и начал весело лаять, подпрыгивать и размахивать хвостом. Все вокруг смеялись от восторга, наблюдая это необычное поведение. На самом деле казалось, что святой звук маха-мантры проник через уши Майло и достиг самой его души.

				हरे कृष्ण हरे कृष्ण कृष्ण कृष्ण हरे हरे हरे राम हरे राम राम राम हरे हरे

				харе кр̣ш̣н̣а харе кр̣ш̣н̣а, кр̣ш̣н̣а кр̣ш̣н̣а харе харехаре ра̄ма харе ра̄ма, ра̄ма ра̄ма харе харе
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				शत्रुच्छेदैकमन्त्रं सकलमुपनिषद्वाक्यसम्पूज्यमन्त्रंसंसारोच्छेदमन्त्रं समुचिततमसः सङ्घनिर्याणमन्त्रम् ।सर्वैश्वर्यैकमन्त्रं व्यसनभुजगसन्दष्टसन्त्राणमन्त्रंजिह्वे श्रीकृष्णमन्त्रं जप जप सततं जन्मसाफल्यमन्त्रम् ।।

				ш́атру-чхедаика-мантрам̇ сакалам упаниш̣ад-ва̄кйа-сампӯджйа-мантрам̇сам̇са̄рочхеда-мантрам̇ самучита-тамасах̣ сан̇гха-нирйа̄н̣а-мантрамсарваиш́варйаика-мантрам̇ вйасана-бхуджага-сандаш̣т̣а-сантра̄н̣а-мантрам̇джихве ш́рӣ-кр̣ш̣н̣а-мантрам̇ джапа джапа сататам̇ джанма-са̄пхалйа-мантрам

				(царь Kулаш́екхара. «Mукунда-ма̄ла̄-стотра», стих 31)

				«О язык, при всякой возможности, пожалуйста, повторяй мантру, состоящую из имен Господа Шри Кришны. Этой мантре поклоняются олицетворенные Упанишады; она устраняет всех врагов, созданных умом, которые в состоянии заблуждения можно себе представить. Эта мантра воистину пробуждает душу от гипнотического сна материального существования и разгоняет всю тьму, вызванную забвением своей истинной духовной природы. Даже во время удивительного вселенского сна эта мантра способна наделить невообразимым процветанием, а также даровать спасение от укуса ядовитой змеи мирских страданий. Это самая лучшая мантра для достижения успеха в стремлении к постижению Божественного».
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				Последнее прощание

				К тому времени Майло накопил столько сукрити, сколько могло позволить его тело собаки. Приближался сезон дождей, и Лалита собиралась в путешествие на все лето. Утром в день отъезда Майло чувствовал, что она уезжает, и не хотел расставаться. Когда подъехала машина, он запрыгнул в нее и отказывался выходить. В итоге он успокоился и проводил машину взглядом издалека. Он оставался под присмотром своего старого друга Самрита и преданных, из которых особенно любил проводить время с Васудевом, добрым молодым преданным из Украины, и Лилавати из Китая.
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				Майло предчувствовал, что его время в этом мире подходит к концу. Приближался неизбежный час, когда он должен был оставить тело, окончив жизнь собаки. Майло проведал Самрита, чтобы попрощаться, затем забрался на храмовую постройку и устремил свой взгляд на заходящее солнце.
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				Возвращение в джунгли

				Ранним утром перед рассветом в день полного солнечного затмения Майло выказал почтение храму и тихонько ушел незамеченным. Он не хотел беспокоить любимых людей, поэтому отправился в родные джунгли, чтобы найти тайное укрытие. Выбрав укромный уголок, он свернулся калачиком на земле, медленно закрыл глаза и выдохнул весь жизненный воздух, расставаясь со своим собачьим телом.
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				न जायते म्रियते वा कदाचिन्नायं भूत्वा भविता वा न भूयः ।अजो नित्यः शाश्वतोऽयं पुराणोन हन्यते हन्यमाने शरीरे ।।

				на джа̄йате мрийате ва̄ када̄чинна̄йам̇ бхӯтва̄ бхавита̄ ва̄ на бхӯйах̣аджо нитйах̣ ш́а̄ш́вато ’йам̇ пура̄н̣она ханйате ханйама̄не ш́арӣре

				(Бхагавад-гӣта̄, 2.20)

				«Душа не рождается и не умирает. Ее бытие не имеет ни начала, ни конца. Она нерожденная, неизменная, вечно юная, хоть и наидревнейшая. Смерть физического тела не затрагивает ее».

				 

			

		

		
			[image: ]
		

	
		
			[image: ]
		

		
			[image: ]
		

		
			
				Предание и принятие

				Когда Лалита вернулась, то узнала, что Майло покинул этот мир, но все же отправилась на его поиски. Она искала в чаще джунглей, везде, где только можно, вскоре осознав, что Майло не найти. Лалита, зная о вечной природе души и веря в защиту Господа, понимала, что горевать нет причины. Тем не менее эта потеря тронула ее сердце и побудила перейти на более глубокий уровень самопредания и принятия.
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				Лалита попросила монаха, священника из Индии по имени Тиртха, провести особую ведическую церемонию для духовного блага души, оставившей тело. Он мог умилостивить Господа мантрами, молитвами и подношениями замечательных яств, а после порадовать садху и преданных маха-прасадом. Тиртха согласился, выбрав для этого благоприятное время.
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				Нисходящая милость и восхождение домой

				В день Говардхан-пуджи по всему миру проходило торжественное поклонение холму Говардхан. В Индии, во Вриндаване, где находится сам холм Говардхан, это событие отмечали с особым размахом. Во время праздника в прекрасном Шрила Шридхар Свами Сева-ашраме, после подношения пищи Господу Ану Гирираджу и вайшнавам, Тиртха по своей милости пригласил душу Майло. Он предложил ему тарелку маха-прасада, который стал для него духовной пищей.
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				Благодаря общению с садху, силе их любви, а также милости Святого Имени и маха-прасада, каждый обретает благую удачу вступить в царство, где вечно проходят игры Кришны. Пройдя путь от скрытого 
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				Говардхана до Говардхана во Вриндаване на Земле, Майло движется к своему вечному дому в надмирной обители Говардхана в духовном небе.

				. 
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				Информация
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				сарвасва тома̄ра, чаран̣е са̐пийа̄,         под̣ечхи тома̄ра гхоретуми то’ т̣ха̄кур, тома̄ра куккур,       болийа̄ джа̄нахо море

				(Ш́рӣла Бхактивинод Т̣ха̄кур. «Ш́аран̣а̄гати»)

				«О, дорогие преданные! Я предложил все, чем владею, вашим стопам и нашел прибежище в вашем доме. Вы мои хозяева. Прошу, считайте меня своей собакой».
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